
KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1433/2007

af 5. december 2007

om ændring af forordning (EF) nr. 1623/2000 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets
forordning (EF) nr. 1493/1999 om den fælles markedsordning for vin for så vidt angår

markedsmekanismer

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1493/1999 af
17. maj 1999 om den fælles markedsordning for vin (1), særlig
artikel 33, stk. 1, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Efter artikel 31, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1493/1999
afsættes alkohol, som interventionsorganerne har over-
taget, ved offentligt salg eller ved licitation.

(2) Alkohollicitationer er den eneste form for salg af inter-
ventionsprodukter fra landbrugssektoren, hvor Kommis-
sionen forvalter beslutningen og åbner hvert udbud til
salg af sådanne produkter. Med henblik på at forenkle
lovgivningen og harmonisere foranstaltningerne til
forvaltning af landbrugsmarkederne som led i den
fælles markedsordning af det indre marked bør der
også for salget af alkohol vedtages bestemmelser om en
løbende licitation, der åbnes af Kommissionen, og delli-
citationer, der åbnes af medlemsstaterne.

(3) For at sikre, at alle godkendte virksomheder i EF får
adgang til oplysninger om dellicitationerne i medlemssta-
terne, bør det fastsættes, at sådanne oplysninger skal
offentliggøres i elektronisk form.

(4) For at undgå, at al alkohol på lager sælges på én gang til
en enkelt virksomhed, bør den maksimale mængde, der
kan sælges ved hver dellicitation, begrænses.

(5) For at sikre en regelmæssig og optimal afsætning af alko-
holen, idet der tages hensyn til de stille sommer- og
juleperioder, bør der fastsættes en frist en gang om
måneden bortset fra juli og december for indgivelse af
bud til hver dellicitation.

(6) Dellicitationens etaper og kendetegn bør fastlægges
nærmere.

(7) De seneste erfaringer viser, at planerne for de anlæg, hvor
alkohol forarbejdes til absolut alkohol, ikke er uundvær-
lige dokumenter for godkendelse af de virksomheder, der
kan deltage i salget af alkohol med henblik på anvendelse
som bioethanol i EF. Kravet bør derfor udgå af listen over
de dokumenter, der skal indgives med henblik på
godkendelse.

(8) For at de bydende virksomheders interesser kan beskyttes
i dellicitationsperioden, bør der fastsættes bestemmelser,
som begrænser flytninger af alkohol i perioden mellem
offentliggørelsen af dellicitationsbekendtgørelsen og
tilslagsmodtagerens afhentning af alkoholen.

(9) Kommissionens forordning (EF) nr. 1623/2000 (2) bør
derfor ændres.

(10) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem-
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Vin —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 1623/2000 foretages følgende ændringer:

1) Afsnit III, kapitel IV, ændres som følger:

a) I underafdeling III affattes artikel 92 til 94d således:

»Artikel 92

Løbende licitation

1. Der åbnes en løbende licitation over alkohol med
henblik på anvendelse udelukkende som bioethanol i
brændstofsektoren i EF.
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2. Med henblik herpå offentliggøres en bekendtgørelse
om løbende licitation i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 92a

Dellicitationer

1. Interventionsorganet åbner dellicitationer i løbet af
den løbende licitations gyldighedsperiode. Med henblik
herpå offentliggør interventionsorganet en licitationsbe-
kendtgørelse, der med passende omtale opsættes på dets
hovedsæde og offentliggøres på dets internetadresse eller
det ansvarlige ministeriums internetadresse.

2. I licitationsbekendtgørelsen anføres frist og sted for
indgivelse af bud. Hver dellicitation vedrører en mængde
på højst 100 000 hl.

3. Fristen for indgivelse af bud til hver dellicitation
udløber den sidste arbejdsdag kl. 13 (Bruxelles-tid) i
hver måned. Bud kan ikke indgives i juli og december.

4. Den første dellicitation finder sted måneden efter
offentliggørelsen af bekendtgørelsen om den løbende lici-
tation.

5. Hver medlemsstat med lagre af EF-vinalkohol på
100 000 hl eller derover skal åbne en dellicitation som
omhandlet i denne artikel.

Artikel 93

Dellicitationbekendtgørelse

For de mængder, det råder over, anfører interventionsor-
ganet følgende ud over oplysningerne i artikel 92a,
stk. 2:

a) de særlige betingelser for licitationen og placeringen af
de lagre, hvor den alkohol, der skal sælges, er oplagret

b) den mængde alkohol, som dellicitationen vedrører,
udtrykt i hl alkohol (100 % vol.)

c) partierne

d) betalingsbetingelserne

e) betingelserne for at få udleveret en prøve

f) størrelsen af deltagelsessikkerheden som omhandlet i
artikel 94, stk. 1, første afsnit, og af sikkerheden for
korrekt opfyldelse som omhandlet i artikel 94c,
stk. 3.

Artikel 93a

Godkendelse af virksomheder

1. Alkoholen tildeles virksomheder, der er etableret i
EF, og den skal anvendes til de formål, der er fastsat i
artikel 92.

2. Med henblik på tildelingen efter stk. 1 godkender
medlemsstaterne de virksomheder, som de finder rele-
vante, og som har indgivet en anmodning med følgende
dokumentation:

a) virksomhedens erklæring om, at den kan anvende
mindst 50 000 hl alkohol om året

b) virksomhedens hovedsæde

c) navn og adresse for de anlæg, hvor alkoholen forar-
bejdes til absolut alkohol, med angivelse af den årlige
forarbejdningskapacitet

d) en kopi af den pågældende medlemsstats nationale
myndigheders godkendelse af disse anlægs drift

e) virksomhedens tilsagn om at sørge for, at hver endelig
køber af alkoholen kun vil anvende alkoholen til at
fremstille brændstof i form af bioethanol i EF.

3. En medlemsstats godkendelse af en virksomhed er
gyldig i hele EF.

4. Virksomheder, der er godkendt pr. 9. december
2007, anses for godkendt ved anvendelsen af denne
forordning.

5. Medlemsstaterne informerer straks Kommissionen
om hver ny godkendelse eller tilbagetrækning af godken-
delse med angivelse af den nøjagtige dato for beslut-
ningen.

6. Kommissionen offentliggør straks den ajourførte
liste over godkendte virksomheder efter hver ændring.
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Artikel 93b

Betingelser vedrørende alkohol

Interventionsorganet træffer de nødvendige forholdsregler
for at sikre, at alkoholen i de beholdere, som salget
omfatter, først flyttes fysisk, når der er udstedt et over-
tagelsesbevis for alkoholen, medmindre interventionsor-
ganet har besluttet at substituere alkoholen af logistiske
grunde, som skal være klart begrundede i dellicitations-
bekendtgørelsen.

Artikel 93c

Indgivelse af bud

1. Interesserede virksomheder, der er godkendt på
datoen for offentliggørelsen af dellicitationsbekendtgø-
relsen, deltager i dellicitationen ved med modtagelsesbevis
at indgive et skriftligt bud til det interventionsorgan, der
ligger inde med alkoholen, eller ved at benytte ethvert
skriftligt telekommunikationsmiddel med modtagelses-
bevis.

2. En bydende kan kun indgive ét bud pr. parti.
Indgiver en bydende flere bud pr. parti, tages ingen af
disse bud i betragtning.

Artikel 94

Betingelser vedrørende bud

1. Et bud er kun gyldigt, hvis det, når det indgives,
ledsages af bevis for, at den bydende over for det pågæl-
dende interventionsorgan har stillet en deltagelsessik-
kerhed på 4 EUR pr. hl (100 % vol.).

Med henblik herpå udleverer de berørte interventionsor-
ganer straks de bydende en attest for, at der er stillet
deltagelsessikkerhed for de mængder, som vedrører
hvert interventionsorgan.

2. Opretholdelse af buddet efter udløbet af fristen for
indgivelse af bud og sikkerhedsstillelse for korrekt opfyl-
delse samt betaling af prisen udgør de primære krav, jf.
artikel 20 i forordning (EØF) nr. 2220/85.

Artikel 94a

Meddelelser om bud

1. Interventionsorganerne underretter dagen efter den
dag, hvor fristen i artikel 92a, stk. 3, udløber, Kommis-
sionen om de pågældende partier, de af de bydende
tilbudte priser og den mængde alkohol, som hvert parti
vedrører. Interventionsorganerne oplyser også, om et bud
er blevet afvist, og de anfører i bekræftende fald grundene
til en sådan afvisning.

2. Interventionsorganerne sender oplysningerne til
Kommissionens tjenestegrene i form af en anonym liste.

3. Er der ikke indgivet bud, underretter interventions-
organerne Kommissionen herom med samme frist.

Artikel 94b

Opfølgning af bud

1. Kommissionen beslutter på grundlag af de indgivne
bud efter proceduren i artikel 75 i forordning (EF) nr.
1493/1999, om den skal give tilslag for disse bud
eller ej.

2. Gives der tilslag, antager Kommissionen det
gunstigste bud pr. parti og fastsætter salgsprisen for
hvert parti. Hvis flere bud for et parti er enslydende,
fordeler interventionsorganet den pågældende mængde
mellem de bydende efter fælles aftale eller ved lodtræk-
ning.

3. Kommissionen underretter medlemsstaterne og de
interventionsorganer, som ligger inde med alkohol, der
er indgivet bud for, om de beslutninger, der er truffet i
henhold til denne artikel.

4. Kommissionen offentliggør i forenklet form resulta-
terne af licitationen i Den Europæiske Unions Tidende.

Artikel 94c

Tilslagserklæring

1. Interventionsorganet underretter straks skriftligt og
med modtagelsesbevis de bydende om, hvorvidt deres
bud er antaget.

2. Senest to uger efter datoen for modtagelsen af den i
stk. 1 omhandlede underretning udsteder interventions-
organet til hver tilslagsmodtager en tilslagserklæring om,
at hans bud er antaget.

3. Senest to uger efter datoen for modtagelsen af den i
stk. 1 omhandlede underretning fører hver tilslagsmod-
tager bevis for, at der over for interventionsorganet er
stillet sikkerhed for korrekt opfyldelse på 40 EUR pr. hl
alkohol (100 % vol.) som garanti for, at den samlede
mængde, der er givet tilslag for, anvendes til de formål,
der er fastsat i artikel 92.

DAL 320/20 Den Europæiske Unions Tidende 6.12.2007



Artikel 94c a

Meddelelser til Kommissionen

Senest fem arbejdsdage efter modtagelsen af den i artikel
94b, stk. 3, omhandlede underretning meddeler interven-
tionsorganet Kommissionen navn og adresse på den
bydende for hvert afgivet bud.

Artikel 94d

Afhentning af alkohol

1. Det interventionsorgan, der ligger inde med alko-
holen, og tilslagsmodtageren opstiller i fællesskab en fore-
løbig tidsplan for, hvordan alkoholens afhentning skal
fordeles over tid.

2. Alkoholen kan afhentes mod forelæggelse af et
overtagelsesbevis, som udstedes af interventionsorganet,
efter at der er betalt for den pågældende mængde.
Mængden fastsættes til nærmeste hele hl alkohol (100 %
vol.).

Overtagelsesbeviset udstedes for en mængde på mindst
1 500 hl, bortset fra den sidste afhentning i hver
medlemsstat.

I overtagelsesbeviset er der anført en sidste frist for
afhentning af alkoholen fra det pågældende interventions-
organs lager. Fristen for afhentning må ikke være på mere
end otte dage fra dagen efter den dato, hvor overtagelses-
beviset udstedes. Vedrører overtagelsesbeviset mere end
25 000 hl, kan fristen dog være på mere end otte dage,
men højst 15 dage.

3. Ejendomsretten til alkohol, der er omfattet af et
overtagelsesbevis, overgår til køberen på den dato, der
er anført i beviset, og som ikke må være senere end
bevisets udstedelsesdato, og de pågældende mængder
anses for udlagret på nævnte dato. Fra det tidspunkt over-
tager køberen risikoen for tyveri, tab og ødelæggelse,
ligesom han bærer oplagringsomkostningerne for
alkohol, der ikke er afhentet.

4. Alkoholen skal være afhentet senest seks måneder
efter modtagelsen af den underretning, der er omhandlet i
artikel 94c, stk. 1.

5. Anvendelsen af den alkohol, der er givet tilslag for,
skal være afsluttet senest to år efter datoen for den første
afhentning.

Artikel 94e

Frigivelse af deltagelsessikkerheden

Sikkerheden i artikel 94, stk. 1, frigives straks for de bud,
der ikke gives tilslag for.«

b) I underafdeling IV affattes artikel 95 og 96 således:

»Artikel 95

Bestemmelser om offentligt salg af alkohol

1. Med henblik på udarbejdelsen af forordningerne om
åbning af offentligt salg af alkohol anmoder Kommissi-
onen medlemsstaterne om følgende oplysninger:

a) den mængde alkohol udtrykt i hl alkohol (100 % vol.),
som kan udbydes til salg

b) den pågældende alkoholtype

c) kvaliteten af den pågældende alkohol med angivelse af
en øvre og en nedre grænse for de værdier, der er
omhandlet i artikel 96, stk. 4, litra d), nr. i) og ii).

Senest 12 dage efter modtagelsen af en sådan anmodning
giver de berørte medlemsstater Kommissionen oplysning
om oplagringssteder og de nøjagtige betegnelser på de
forskellige beholdere med alkohol, der har den ønskede
kvalitet, for en samlet mængde, der mindst skal svare til
den mængde alkohol, der er omhandlet i første afsnit,
litra a).

2. Når de i stk. 1, andet afsnit, omhandlede oplys-
ninger er meddelt, må alkoholen i de pågældende behol-
dere ikke flyttes, før der er udstedt et overtagelsesbevis for
den.

Alkohol i beholdere, der ikke er angivet i bekendtgørel-
serne om offentligt salg af alkohol eller i den i artikel 83
til 93 omhandlede beslutning truffet af Kommissionen, er
ikke omfattet af forbuddet.

Alkoholen i de beholdere, der er anført i de af medlems-
staterne fremsendte oplysninger, jf. stk. 1, kan af de inter-
ventionsorganer, der ligger inde med den pågældende
alkohol, substitueres med en alkohol af samme type
eller blandes med anden alkohol, som interventionsor-
ganet har fået leveret, indtil der udstedes et overtagelses-
bevis for den, især hvis det er nødvendigt af logistiske
årsager. Medlemsstaternes interventionsorganer under-
retter Kommissionen om, at alkoholen substitueres.
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Artikel 96

Betingelser vedrørende partier

1. Alkoholen afsættes i partier.

2. Et parti består af en mængde alkohol af tilstrækkelig
ensartet kvalitet, som kan være fordelt på flere beholdere
og flere oplagringssteder.

3. Hvert parti forsynes med et nummer. Bogstaverne
»EF« anbringes foran numrene på partierne.

4. Hvert parti beskrives. Beskrivelsen angiver mindst
følgende:

a) partiets oplagringssted, herunder en reference, som gør
det muligt at identificere hver beholder, i hvilken alko-
holen opbevares, samt mængden af alkohol i hver
beholder

b) den samlede mængde udtrykt i hl alkohol (100 % vol.);
mængden kan variere med indtil 1 % og må ikke over-
stige 50 000 hl

c) minimumsalkoholindholdet udtrykt i % vol. for hver
beholder

d) om muligt partiets kvalitet med en nedre og øvre
grænse for følgende værdier:

i) syreindholdet i gram eddikesyre pr. hl alkohol
(100 % vol.)

ii) indholdet af methanol i gram pr. hl alkohol (100 %
vol.)

e) henvisning til den interventionsforanstaltning, der har
foranlediget alkoholproduktionen, idet nummeret på

den relevante artikel i forordning (EF) nr. 1493/1999
angives.«

2) Artikel 101, stk. 4, affattes således:

»4. Uanset stk. 1 skal kontrol af den faktiske anvendelse
af alkohol, der afsættes til anvendelse udelukkende inden for
brændstofsektoren i tredjelande, foretages, indtil alkoholen er
blandet med et denatureringsmiddel i destinationslandet.

For afsætning af alkohol, der anvendes som bioethanol i
Fællesskabet, foretages kontrollen indtil det tidspunkt, hvor
alkoholen modtages af en godkendt virksomhed som
omhandlet i artikel 93a.

I de i første og andet afsnit omhandlede tilfælde er alkoholen
underlagt kontrol af et officielt organ, der garanterer, at den
anvendes inden for brændstofsektoren i henhold til en særlig
beskatningsordning, som den endelige anvendelse inde-
bærer.«

3) Artikel 102 affattes således:

»Artikel 102

Anvendelse af et kontrolselskab

I den dellicitationsbekendtgørelse, der er omhandlet i artikel
92a, stk. 1, kan det fastsættes, at det overdrages et uafhæn-
gigt internationalt overvågningsselskab at føre tilsyn med, at
licitationen gennemføres korrekt, og navnlig med alkoholens
endelige destination og/eller endelige anvendelse. Udgifterne
hertil samt udgifterne til analyser og kontrol, der foretages i
henhold til artikel 99, påhviler tilslagsmodtageren.«

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig-
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 5. december 2007.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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